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STORIA E LANCIO DI NUOVI PRODOTTI 
HISTORY AND NEW PRODUCTS LAUNCH 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NEKOS, una start-up 
incentrata sulla 
produzione di 
attuatori per finestre, 
frangisole e sistemi 
di sicurezza passiva. 

NEKOS, a start-up 
company, focused on 
the production of 
actuators for 
windows, sunshades 
and passive security 
systems. 

KATO  
Attuatore a 

catena 

Chain actuator 

In giugno, prima 
produzione di motori 
tubolari e attuatori a 

catena. 

In June, first 
production of tubular 

motors and chain 
actuators. 

 

SKY 
Attuatore a 
cremagliera 
Gear rack 
actuator 

Vengono 
introdotti nuovi 
prodotti per 
soddisfare le 
esigenze del 
mercato. 

New products 
were introduced 
to meet market 
needs. 

KATO 
305 RWA 
Attuatore a 
catena 

Chain actuator 

KIMO 
Attuatore a catena 
Chain actuator 

Nekos 
SYNCRO3 
Brevetto 
Patent 

KIMO 202 
Attuatore a catena 

Chain actuator 

INKA 356 
Attuatore a 
catena 

Chain actuator 

K-LOCK 
Serratura elettro 

meccanica 

Electromechanical 
lock 

SKYRO 
Attuatore a 
cremagliera 

Gear rack 
actuator 

FLIK 
Motoriduttore 

Moto reducer  

ROCK 
Attuatore lineare a stelo 
rigido 

Linear actuator with rigid rod 
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Legenda / Key 
 
 

F (Kg) = Forza di apertura o chiusura 
P (Kg) = Peso della finestra (solo anta mobile) 

C (cm) = Corsa d’apertura (corsa attuatore) 
H (cm) = Altezza dell’anta mobile 

F (Kg) = Force required to open or close 
P (Kg) = Window weight (only movable part) 

C (cm) = Window opening truck run (actuator stroke) 
H (cm) = Window height 

 

 

 
Per cupole o lucernai orizzontali 

F = 0,54 x P 

Per finestre a sporgere o a vasistas 

F = (0,54 x P) x (C : H) 

I possibili carichi per vento o neve vanno considerati a parte. 

 

For horizontal domes or dormer windows 

F = 0,54 x P 

For outward opening or transom windows 
F = (0,54 x P) x (C : H) 

Possible wind or snow charges have to be considered separately. 

 
 

   

Montaggio Singolo   /   Doppio   /   Multiplo 
Single   /   Double   /   Multiple mounting 

 
 
 

  

Adatto a ventilazione 
Suitable for ventilation 

Evacuazione fumo e calore 
Smoke heat extraction 

 
 
 

Materiale principale del prodotto / Main product material: 

    

Poliammide 

Polyamide 

Zamak 

Zamak 

Alluminio 

Aluminium 

Acciaio 

Steel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PA Z AL Ss 

*     TUTTI GLI APPARECCHI NEKOS, SE NON DIVERSAMENTE SPECIFICATO, SONO PROVVISTI DI CAVO DI ALIMENTAZIONE E ACCESSORI DI MONTAGGIO.  
       ALL NEKOS DEVICES, IF NOT DIFFERENTLY SPECIFIED, ARE PROVIDED WITH FEEDING CABLE AND MOUNTING ACCESSORIES. 

*     PER ACCESSORI RELATIVI AD EVENTUALI APPLICAZIONI SPECIALI, CONTATTARE IL NOSTRO UFFICIO COMMERCIALE.  
       FOR ACCESSORIES COMPLYING TO SPECIAL APPLICATIONS, PLEASE CONTACT OUR SALES DEPARTMENT.  
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Applicazioni / Applications 
 
 
 
 

Serramento a sporgere 

Cerniere in alto, apertura verso l’esterno, 
attuatore applicato in basso internamente. 

 

Outward frame 

Hinges in the top side, outside opening, actuator 
mounted inside in the bottom. 

 

Serramento a vasistas 

Cerniere in basso, apertura verso l’interno, 
attuatore applicato in alto internamente. 

 

Hopper frame 

Hinges in the bottom side, inside opening, 
actuator mounted inside in the top. 

 

Serramento da mansarda o tetto 

Cerniere da un lato, apertura opposta verso 
l’esterno, attuatore applicato internamente. 

 

Roof frame 

Hinges in a side, opposite outside opening, 
actuator mounted inside. 

Cupole e lucernai 

Cerniere da un lato, apertura opposta verso 
l’esterno, attuatore applicato internamente. 

Cupolas and skylights 

Hinges in a side, opposite outside opening, 
actuator mounted inside. 

 

Serramento a battente 

Cerniere in un lato verticale, apertura opposta 
verso l’interno, attuatore applicato 

internamente. 

 

Casement frame 

Hinges in a vertical side, inside opening, 
actuator mounted inside. 

 

Serramento scorrevole 

Scorrevole parallelo alla parte fissa. 

 

Sliding frame 

Sliding, parallel to fix part. 

 

Serramento a bilico 

Cerniere in posizione mediana, apertura ½ 
verso l’esterno ½ verso l’interno, attuatore 
applicato internamente come sporgere o 

vasistas. 
 

Horizontal pivoting frame 

Hinges in medium side position, ½ opening 
outwards ½ inwards, actuator mounted inside 

as outward or hopper. 

 

Serramento a lamelle 

Rotazione delle lamelle in posizione mediana, 
apertura con leva di comando. 

 

Louvers frame 

Rotation of louvers in medium side position, 
opening with a control lever. 
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Chain actuators
 
 
 
 
 
 
 

                                                 Attuatori a catena 200N 

                                                   Chain actuators 200N 
 

 
 
 

 

Serramento a sporgere 

Outward frame 

 

Serramento a vasistas 

Hopper frame 

 

Serramento da mansarda o tetto 

Roof frame 

 

Serramento a bilico 

Horizontal pivoting frame 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

8 
 

 

KIMO 202                 

6050551 

6050552 

6050553 

KIMO202 SYNCRO³ 24V 200N  

Corse 100-170-250 mm 
Strokes 100-170-250 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  
   

215,00 € 

6050550 

KIMO202 SYNCRO³ 24V 200N  

Corse 100-170-250 mm 
Strokes 100-170-250 mm 

Prodotto certificato UL 
UL certified product  

Nero 

Black 
    

219,50 € 

 
La staffa per l’applicazione vasistas (rif. 4010148) deve essere richiesta a parte. 
Bracket for hopper application (ref. 4010148) has to be requested separately. 

 

KIMO  

6050072 

KIMO 24V 200N  

Corse 70-125-170-210 mm 
Strokes 70-125-170-210 mm 

Grigio 

Grey 
 

   
199,50 € 

9800100 
Variante Tandem per KIMO  

Tandem version for KIMO 
     5,50 € 

 
 
 

ACCESSORI SERIE KIMO / ACCESSORIES FOR KIMO SERIES 
 

INCLUSI NELL’IMBALLO / INCLUDED IN THE PACKAGING : 
 

 

4010085 
Coppia semi-staffe per attacco attuatori Serie KIMO – grigio 

Half-brackets for KIMO Series chain actuator junction – grey  
 5,20 € 

 

4010146 
Coppia staffe supporto per attuatore KIMO202 

Support brackets for KIMO202 chain actuator    

4,70 € 

 

4010147 
Coppia staffe per incasso KIMO202  

Brackets for KIMO202 concealed installation    

4,70 € 

 

4010084 
Coppia staffe supporto per attuatore KIMO – grigio 

Support brackets for KIMO chain actuator – grey   
 6,70 € 

 
DA ORDINARE A PARTE / TO BE REQUESTED SEPARATELY : 
 

 

4010148 
Staffa vasistas per KIMO202 

Bracket for hopper application KIMO202   

2,90 € 

 

4010125 
Coppia staffe montaggio esterno su anta  

Support brackets for external mounting  
 20,00 € 

 
 

PA 

PA 

Z 

Z 

PA 

PA 

Z 

PA 

Ss 

CORPO IN POLIAMMIDE 
POLYAMIDE CASE 

CORPO IN ZAMAK 
ZAMAK CASE 
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                                                           Attuatori a catena 

                                                              Chain actuators 
 

 
 

 

Serramento a sporgere 

Outward frame 

 

Serramento a vasistas 

Hopper frame 

 

Serramento da mansarda o tetto 

Roof frame 

Cupole e lucernai 

Cupolas and skylights 

 

Serramento a bilico 

Horizontal pivoting frame 
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KATO 253  
6030080 

6030081 

6030082 

KATO253 230V 250N  

Corse 240-360 mm 
Strokes 240-360 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  

   

995,00 € 
Conf. 10 pz * 

Box of 10 pcs * 

99,50 € 
cad. / Unit price 

6050057 

6050058 

6050059 

KATO253 24V 250N  
Corse 240-360 mm 
Strokes 240-360 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  

102,00 € 

 

* KATO253 versione 230V viene venduta unicamente in confezione da 10 pezzi. 
* KATO253 230V version is sold only in box of 10 pieces. 
Le staffe per il montaggio verticale non sono incluse (vedi pagina 11).  
Brackets for vertical mounting are not included (see page 11). 

 

KATO  
6030001 

6030002 

6030003 

KATO 230V 300N  

Corse 110-200-300-400 mm 
Strokes 110-200-300-400 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  

   

148,50 € 

6050001 

6050002 

6050003 

KATO 24V 300N  

Corse 110-200-300-400 mm 
Strokes 110-200-300-400 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  

127,70 € 

9800083 
Variante per KATO a 110V 
110V KATO version 

     29,00 € 
 

KATO SYNCRO³  
6030504 

6030505 

6030506 

KATO SYNCRO³ 230V 300N  

Corse 100-200-400 mm 
Strokes 100-200-400 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  

   

217,00 € 

6050504 

6050505 

6050506 

KATO SYNCRO³ 24V 300N  

Corse 100-200-400 mm 
Strokes 100-200-400 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  

190,70 € 

 
Per la versione SYNCRO³ il prezzo è per singolo motore. 
Prices for SYNCRO³ version are intended each actuator. 

 

KATO ADV RADIO  
6030580 

6030581 

6030582 

KATO ADV RADIO 230V 300N  

Corse 110-200-300-400 mm 
Strokes 110-200-300-400 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  
   

253,80 € 

7505025 
PIK – trasmettitore radio 30 canali 433MHz 
PIK - remote control 433MHz up to 30 channels  

     58,00 € 

7505050 
RAIN12V, sensore pioggia riscaldato. 
RAIN12V, heated rain sensor 

     99,00 € 

 
Il prezzo del KATO ADV Radio non comprende né radiocomando né sensore pioggia. 
KATO ADV Radio price doesn’t include neither remote control nor rain sensor. 

PA 

PA 

PA 

PA 
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ACCESSORI SERIE KATO 
ACCESSORIES FOR KATO SERIES 
 

INCLUSI NELL’IMBALLO 
INCLUDED IN THE PACKAGING : 
 

 

4010053 
Attacco rapido alla catena 

Chain rapid release hook   
 3,60 € 

 
4010002 

Coppia staffe di supporto standard 

Standard support brackets   

3,90 € 

 

 4010003 
Coppia staffe per montaggio verticale 

Brackets for vertical mounting    

3,20 € 

 
4010005 

Staffa per applicazione a sporgere 

Bracket for outward application   

2,60 € 

 
4010006 

Staffa per applicazione vasistas 

Bracket for hopper application    

3,70 € 

 
DA ORDINARE A PARTE 
TO BE REQUESTED SEPARATELY : 
 

 

4010025 
Staffa attacco rapido orizzontale h.21 mm 

Bracket for horizontal junction h.21 mm   

2,60 € 

 

4010026 
Coppia staffe per abbaini 

Brackets for dormer window   

3,20 € 

 
4010027 

Staffa sporgere frontale con aggancio di sicurezza h.14,5 mm 

Bracket for outward opening with security clutch h.14,5 mm   

4,30 € 

 

4010078 
Coppia staffe montaggio verticale per KATO253 

Brackets for vertical mounting KATO253   

5,80 € 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ss 

PA 

PA 

PA 

PA 

PA 

PA 

PA 

PA 
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KATO 305 230V   
6031001 

6031002 

6031003 

KATO305 230V 300N  

Corse 200-300-500 mm 
Strokes 200-300-500 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  
   

229,50 € 

 

KATO 305 24V RWA 

6051001 

6051002 

6051003 

KATO305 24V RWA 300N  

Corse 200-300-500 mm 
Strokes 200-300-500 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  

  
 

263,60 € 

 

KATO 305 230V SYNCRO³  
6031504 

6031505 

6031506 

KATO305 SYNCRO³ 230V 300N  

Corse 200-300-500 mm 
Strokes 200-300-500 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  
   

242,00 € 

 

KATO 305 24V RWA SYNCRO³ 

6051504 

6051505 

6051506 

KATO305 SYNCRO³ 24V RWA 300N  

Corse 200-300-500 mm 
Strokes 200-300-500 mm 

Nero / Black 

Bianco / White 

Grigio / Grey  

  
 

284,50 € 

 

Per la versione SYNCRO³ il prezzo è per singolo motore. 
Prices for SYNCRO³ version are intended each actuator. 

 
 

ACCESSORI INCLUSI NELL’IMBALLO / ACCESSORIES INCLUDED IN THE PACKAGING : 
 

 

4010044 
Coppia staffe di supporto standard (ricambio supplementare) 

Standard support brackets (extra spare parts)   

11,00 € 

 
DA ORDINARE A PARTE / TO BE REQUESTED SEPARATELY : 
 

 
4010038 

Staffa per applicazione vasistas 

Bracket for hopper application (bottom hung, inward opening)   

10,40 € 

 
4010039 

Staffa per applicazione a sporgere 

Bracket for outward application (top hung)   

4,20 € 

 

4010040 
Staffa per applicazione a sporgere, montaggio orizzontale 

Bracket for outward application, horizontal junction   

4,20 € 

 
4010019 

Staffa sporgere in metallo h.14 mm Ø4 mm (serie KATO) 

Outward bracket in metal h.14 mm Ø4 mm (KATO series)   

7,80 € 

 

4010070 
Coppia staffe montaggio verticale per serie KATO305 

Brackets for vertical mounting for KATO305 series   

9,90 € 

 

AL 

AL 

AL 

AL 

AL 

AL 

Z 

AL 
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                                         Attuatore metallico a catena 

                                               Metallic chain actuators 
 

 
 

 

Serramento a sporgere 

Outward frame 

 

Serramento a vasistas 

Hopper frame 

 

Serramento da mansarda o tetto 

Roof frame 

Cupole e lucernai 

Cupolas and skylights 

 

Serramento a bilico 

Horizontal pivoting frame 
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INKA 356 230V  
 
6031050 
 

6031051 
 

6031052 
 

6031053 

INKA356 230V 350N corsa 300 mm 
INKA356 230V 350N stroke 300 mm  

INKA356 230V 350N corsa 600 mm 
INKA356 230V 350N stroke 600 mm 

INKA356 230V 350N corsa 800 mm 
INKA356 230V 350N stroke 800 mm 

INKA356 230V 350N corsa 1000 mm 
INKA356 230V 350N stroke 1000 mm 

Grigio 
Grey 

 
   

 

328,70 € 
 

375,00 € 
 

410,30 € 
 

438,90 € 

 

INKA 356 24V RWA 
 
6051050 
 

6051051 
 

6051052 
 

6051053 

INKA356 24V RWA 350N corsa 300 mm 
INKA356 24V RWA 350N stroke 300 mm  

INKA356 24V RWA 350N corsa 600 mm 
INKA356 24V RWA 350N stroke 600 mm 

INKA356 24V RWA 350N corsa 800 mm 
INKA356 24V RWA 350N stroke 800 mm 

INKA356 24V RWA 350N corsa 1000 mm 
INKA356 24V RWA 350N stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

      

300,50 € 
 

354,00 € 

 
379,00 € 

 

406,20 € 

 

INKA 356 230V SYNCRO³  
 
6031550 
 

6031551 
 

6031552 
 

6031553 

INKA356 SYNCRO³ 230V 350N corsa 300 mm 
INKA356 SYNCRO³ 230V 350N stroke 300 mm  

INKA356 SYNCRO³ 230V 350N corsa 600 mm 
INKA356 SYNCRO³ 230V 350N stroke 600 mm 

INKA356 SYNCRO³ 230V 350N corsa 800 mm 
INKA356 SYNCRO³ 230V 350N stroke 800 mm 

INKA356 SYNCRO³ 230V 350N corsa 1000 mm 
INKA356 SYNCRO³ 230V 350N stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

   

342,20 € 
 

383,80 € 

 
417,10 € 

 
452,40 € 

 

INKA 356 24V RWA SYNCRO³ 
 

6051550 
 

6051551 
 

6051552 
 

6051553 

INKA356 SYNCRO³ 24V RWA 350N corsa 300 mm 
INKA356 SYNCRO³ 24V RWA 350N stroke 300 mm  

INKA356 SYNCRO³ 24V RWA 350N corsa 600 mm 
INKA356 SYNCRO³ 24V RWA 350N stroke 600 mm 

INKA356 SYNCRO³ 24V RWA 350N corsa 800 mm 
INKA356 SYNCRO³ 24V RWA 350N stroke 800 mm 

INKA356 SYNCRO³ 24V RWA 350N corsa 1000 mm 
INKA356 SYNCRO³ 24V RWA 350N stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

        

303,00 € 
 

346,40 € 

 
384,70 € 

 
404,30 € 

 

 

 Tutte le staffe della serie INKA 356 devono essere ordinate a parte (vedi pagina 15). 
All brackets for INKA 356 Series have to be ordered separately (see page 15). 

 Per la versione SYNCRO³ il prezzo è per singolo motore. 
Prices for SYNCRO³ version are intended each actuator. 

 

 

AL 

AL 

AL 

AL 

CATENA INOX 
STAINLESS STEEL CHAIN 

CATENA INOX 
STAINLESS STEEL CHAIN 

CATENA INOX 
STAINLESS STEEL CHAIN 

CATENA INOX 
STAINLESS STEEL CHAIN 
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ACCESSORI DA ORDINARE A PARTE / TO BE REQUESTED SEPARATELY : 
 

 

4010119 

Confezione clip (ricambio supplementare) 
Chain hook (extra spare parts) 

           Da utilizzare con staffe cod. 4010115, 4010116 e 4010117 

           To be used with brackets code 4010115, 4010116 e 4010117 
 

 4,70 € 

 
4010115 

Staffa per applicazione vasistas  

Bracket for hopper application (bottom hung, inward opening)  
 14,50 € 

 
4010116 

Staffa per applicazione a sporgere 

Bracket for outward application (top hung)  
 10,40 € 

 
4010117 

Staffa per applicazione a sporgere, montaggio orizzontale 

Bracket for outward application, horizontal junction  
 10,40 € 

 
4010118 

Coppia staffe di supporto standard  

Standard support brackets  
 26,60 € 

 
4010129 

Staffa anta per incasso 

Sash bracket for concealed installation  
 15,80 € 

 

4010130 
Staffe supporto per incasso 

Support brackets for concealed installation  
 28,80 € 

 

9800128 
Kit ponte levatoio per 1 coppia di INKA Syncro 

Drawbridge kit for 1 pair of INKA Syncro 
 

 

 104,00 € 

 
4010144 

Staffa sporgere in metallo h.14 mm Ø5 mm per INKA356 

Outward bracket in metal h.14 mm Ø5 mm for INKA356   

11,00 € 

 

4010064 

Coppia staffe metalliche di supporto per mont. orizzontale 

h.45 mm – verniciate 

Support metal brackets for horizontal mount. H.45 mm 
varnished 

  

25,50 € 

 
 

ESEMPIO DI APPLICAZIONI ATTUATORE INKA CON RELATIVE STAFFE:  

EXAMPLE OF INKA ACTUATOR APPLICATIONS WITH RESPECTIVE BRACKETS: 
 

4010130

4010129

4010118

4010116

4010118

4010119
4010118

4010117

4010115 4010119

4010119

 
 

Ss 

AL 

AL 

AL 

Ss 

Ss 

AL 

PA 

Ss 

Z 

Ss 

APPLICAZIONE 
VASISTAS 

HOPPER 
APPLICATION  

APPLICAZIONE A 
SPORGERE, 
MONTAGGIO 
ORIZZONTALE 

OUTWARD 
APPLICATION, 
HORIZONTAL JUNCTION 

APPLICAZIONE CON 
MONTAGGIO AD 
INCASSO 

CONCEALED 
INSTALLATION 

APPLICAZIONE A 
SPORGERE, 
MONTAGGIO 
VERTICALE 

OUTWARD 
APPLICATION, 

VERTICAL JUNCTION 
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                                                 Electromechanical lock 
 
 
 
 
 

 

Serramento a sporgere 

Outward frame 

 

 

Serramento a battente 

Casement frame 

 

Serramento a vasistas 

Hopper frame 

 

 

Serramento scorrevole 

Sliding frame 

 

Serramento da mansarda o 
tetto 

Roof frame 

 

Cupole e lucernai 

Cupolas and skylights 

 

 

Serramento a bilico 

Horizontal pivoting frame 

 
 
 
 
 
 
 

K-LOCK 
BK-LOCK  

6275006 

6275008 

K-LOCK 24V 600N corse 18-36 mm 
K-LOCK 24V 600N strokes 18-36 mm 

BK-LOCK 24V 600N corse 18-36 mm  
BK-LOCK 24V 600N strokes 18-36 mm 

Grigio 

Grey 
 

   
212,20 € 

 

K-LOCK si abbina agli attuatori a catena in 24V della serie INKA, FLIK e KIMO 202; mentre BK-LOCK agli attuatori a catena in 
24V delle altre serie, escluso KATO 253. 

K-LOCK is combined with 24V chain actuator of INKA, FLIK and KIMO 202 series; while BK-LOCK with 24V chain actuator of the 
other series, excluded KATO 253. 

 
 

AL 
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                                                               Linear actuators 
 
 

 

Serramento a lamelle 

Louvers frame 

 

Serramento a sporgere 

Outward frame 

 

Serramento da mansarda o tetto 

Roof frame 

Cupole e lucernai 

Cupolas and skylights 

 
 

K-DARK                                                                  

6275017 
 
6275019 

K-DARK 24V 600N corsa max 36 mm feritoia stretta 
K-DARK 24V 600N max. stroke 36 mm narrow loophole 

K-DARK 24V 600N corsa max 36 mm feritoia larga 
K-DARK 24V 600N max. stroke 36 mm wide loophole 

Grigio 

Grey 
 

   
212,20 € 

6275021 
 
6275022 

K-DARK 24V 600N corsa max 120 mm feritoia stretta 
K-DARK 24V 600N max. stroke 120 mm narrow loophole 

K-DARK 24V 600N corsa max 120 mm feritoia larga 
K-DARK 24V 600N max. stroke 120 mm wide loophole 

Grigio 

Grey 
 

   
229,90 € 

 

K-DARK è fornito senza accessorio di aggancio che deve essere richiesto a parte. 
K-DARK is provided without junction accessory which has to be requested separately. 

 

ACCESSORI DA ORDINARE A PARTE / TO BE REQUESTED SEPARATELY : 
 

 

4010154 
Accessorio di attacco K-DARK leva per gelosie (feritoia stretta) 

K-DARK junction accessory for jalousies (narrow loophole) 
 13,60 € 

 

4010156 
Accessorio di attacco K-DARK blocchetto per gelosie (feritoia stretta) 

K-DARK junction accessory for jalousies (narrow loophole) 
 11,50 € 

 

4010155 
Accessorio di attacco K-DARK forcella 90° (feritoia larga) 

K-DARK 90° junction accessory (wide loophole) 
 8,90 € 

 

 

AL 

AL 
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     Pale frangisole 

    Solar shading blades 

 

 Serramento a lamelle 

    Louvers frame 

 
 
 
 
 
 
 

ROCK  

6270001 
ROCK1 attuatore lineare a stelo 500N 230V corsa 100 mm 

ROCK1 500N 230V linear actuator stroke 100 mm 

Grigio  

Grey 
 

 
 

 

 

260,80 € 

6270002 
ROCK2 attuatore lineare a stelo 500N 230V corsa 200 mm 

ROCK2 500N 230V linear actuator stroke 200 mm 
270,10 € 

6270003 
ROCK3 attuatore lineare a stelo 500N 230V corsa 300 mm 

ROCK3 500N 230V linear actuator stroke 300 mm 
285,80 € 

6275100 
ROCK1 attuatore lineare a stelo 500N 24V Syncro3 corsa 100 mm 

ROCK1 500N 24V Syncro3 linear actuator stroke 100 mm 

Grigio  

Grey 
 

 
 

 

 

268,00 € 

6275101 
ROCK2 attuatore lineare a stelo 500N 24V Syncro3 corsa 200 mm 

ROCK2 500N 24V Syncro3 linear actuator stroke 200 mm 
276,00 € 

6275102 
ROCK3 attuatore lineare a stelo 500N 24V Syncro3 corsa 300 mm 

ROCK3 500N 24V Syncro3 linear actuator stroke 300 mm 
292,00 € 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PA 

AL 

PA 

AL 
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ATTUATORI A CREMAGLIERA 

RACK ACTUATORS 

SKY 450  
6221001 

6221002 

6221003 

6221004 

6221005 

6221006 

SKY450 230V 450N corsa/stroke 180 mm 

SKY450 230V 450N corsa/stroke 230 mm 

SKY450 230V 450N corsa/stroke 350 mm 

SKY450 230V 450N corsa/stroke 550 mm 

SKY450 230V 450N corsa/stroke 750 mm 

SKY450 230V 450N corsa/stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

 

 

 

 
 

 

 

161,20 € 

165,00 € 

170,10 € 

182,00 € 

192,50 € 

248,00 € 

 
Corse disponibili: 180, 230 mm per lamelle e pale frangisole; 350, 550, 750, 1000 mm per applicazione su finestre. 
Available strokes: 180, 230 mm for louvres and solar shading blades; 350, 550, 750 and 1000 mm for application on windows. 

STELI ATTUATORE 

ACTUATOR BARS 

6291001 

6291002 

6291003 

6291004 

6291005 

6291006 

SKY450 corsa/stroke 180 mm 

SKY450 corsa/stroke 230 mm 

SKY450 corsa/stroke 350 mm 

SKY450 corsa/stroke 550 mm 

SKY450 corsa/stroke 750 mm 

SKY450 corsa/stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

   

68,40 € 

74,00 € 

78,50 € 

90,60 € 

99,00 € 

148,00 € 
 

SKYRO 650  
6220101 

6220102 

6220103 

6220104 

6220105 

6220106 

SKYRO650 230V 650N corsa/stroke 180 mm 

SKYRO650 230V 650N corsa/stroke 230 mm 

SKYRO650 230V 650N corsa/stroke 350 mm 

SKYRO650 230V 650N corsa/stroke 550 mm 

SKYRO650 230V 650N corsa/stroke 750 mm 

SKYRO650 230V 650N corsa/stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

 

 
 

 

 

219,50 € 

224,00 € 

 238,00 € 

 248,00 € 

259,00 € 

273,60 € 

6220501 

6220502 

6220503 

6220504 

6220505 

6220506 

SKYRO650 230V Syncro³ 650N corsa/stroke 180 mm 

SKYRO650 230V Syncro³ 650N corsa/stroke 230 mm 

SKYRO650 230V Syncro³ 650N corsa/stroke 350 mm 

SKYRO650 230V Syncro³ 650N corsa/stroke 550 mm 

SKYRO650 230V Syncro³ 650N corsa/stroke 750 mm 

SKYRO650 230V Syncro³ 650N corsa/stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

 

 
 

 

 

236,80 € 

240,60 € 

256,00 € 

268,00 € 

276,00 € 

290.00 € 

6230501 

6230502 

6230503 

6230504 

6230505 

6230506 

SKYRO650 24V Syncro³ 650N corsa/stroke 180 mm 

SKYRO650 24V Syncro³ 650N corsa/stroke 230 mm 

SKYRO650 24V Syncro³ 650N corsa/stroke 350 mm 

SKYRO650 24V Syncro³ 650N corsa/stroke 550 mm 

SKYRO650 24V Syncro³ 650N corsa/stroke 750 mm 

SKYRO650 24V Syncro³ 650N corsa/stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

 

 
 

 

 

216,40 € 

221,40 € 

232,80 € 

246,20 € 

258,00 € 

269,00 € 

 
Corse disponibili: 180, 230 mm per lamelle e pale frangisole; 350, 550, 750, 1000 mm per applicazione su finestre. 
Available strokes: 180, 230 mm for louvres and solar shading blades; 350, 550, 750 and 1000 mm for application on windows. 

 

AL 

PA 

AL 

AL 

PA 

AL 

PA 

AL 

PA 
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STELI ATTUATORE 

ACTUATOR BARS 

6290061 

6290062 

6290063 

6290064 

6290065 

6290066 

SKYRO650 corsa/stroke 180 mm 

SKYRO650 corsa/stroke 230 mm 

SKYRO650 corsa/stroke 350 mm 

SKYRO650 corsa/stroke 550 mm 

SKYRO650 corsa/stroke 750 mm 

SKYRO650 corsa/stroke 1000 mm 

Grigio 

Grey 
 

   

92,00 € 

97,00 € 

110,00 € 

120,60 € 

132,00 € 

146,00 € 

 
ACCESSORI DA RICHIEDERE SEPARATAMENTE 

ACCESSORIES TO BE ORDERED SEPARATELY  

 

4010009 

4010010 

4010011 

4010012 

4010086 

4010087 

4010088 

Barra di collegamento da 1 mt / Connection bar 1 mt 

Barra di collegamento da 1,5 mt / Connection bar 1,5 mt 

Barra di collegamento da 2 mt / Connection bar 2 mt 

Barra di collegamento da 2,5 mt / Connection bar 2,5 mt 

Barra di collegamento da 3 mt / Connection bar 3 mt  

Barra di collegamento da 3,5 mt / Connection bar 3,5 mt  

Barra di collegamento da 4 mt / Connection bar 4 mt 

 

11,50 € 

15,60 € 

20,30 € 

25,50 € 

30,20 € 

35,40 € 

40,10 € 

 

Per misure superiori a 2 mt solo consegna ex-works. 
For measures longer than 2 mt only ex-works delivery. 

 
 
 

 

ACCESSORI INCLUSI NELL’IMBALLO 

ACCESSORIES INCLUDED IN THE PACKAGING 
 

 
4010013 

Confezione minuteria per SKY/SKYRO  

Small part packaging for SKY/SKYRO   
7,80 € 

 

4010014 
Staffa attacco al serramento SKYRO650  

Bracket for fixing to the frame SKYRO650   
4,20 € 

 

4010015 
Staffa supporto attuatore SKYRO650  

Support bracket for SKYRO650   
8,40 € 

 

4010051 
Staffa attacco al serramento SKY450  

Bracket for fixing to the frame SKY450   
2,50 € 

 

4010052 
Staffa supporto attuatore SKY450 

Support bracket for SKY450   
4,90 € 

 
 
 
 
 
 
 
 

AL 

Ss 

Z 

Z 

PA 

PA 
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Motoriduttori 
Motoreducers 

 

             

Serramento scorrevole 

Sliding frame 

 

FLIK  

6410003 
FLIK 110-230V 50/60 Hz motoriduttore con variante sblocco 
FLIK 110-230V 50/60 Hz motoreducer with end shaft version for release 

Grigio 

Grey     
225,20 € 

6450003 
FLIK 24V=DC Syncro3 motoriduttore con variante sblocco 

FLIK 24V=DC Syncro3 motoreducer with end shaft version for release 
Grigio 

Grey     
180,00 € 

 

6410004 
FLIK RADIO 110-230V 50/60 Hz motoriduttore con variante sblocco 

FLIK RADIO 110-230V 50/60 Hz motoreducer with end shaft version for 
release 

Grigio 

Grey     
242,90 € 

6450004 
FLIK RADIO 24V=DC motoriduttore con variante sblocco 

FLIK RADIO 24V=DC motoreducer with end shaft version for release 

Grigio 

Grey     
198,00 € 

7505025 
PIK – trasmettitore radio 30 canali 433MHz 
PIK – remote control 433MHz up to 30 channels 

     58,00 € 

 

 Il prezzo del FLIK RADIO non comprende il radiocomando PIK. 
FLIK RADIO price doesn’t include PIK remote control. 

 Per l’abbinamento di una serratura elettromeccanica serie K-LOCK al FLIK RADIO richiedere la versione specifica “K-LOCK FR”. 
To combine an electromechanical lock K-LOCK with a FLIK RADIO, please require the specific version “K-LOCK FR”. 

 

 

4010127 
Staffa piatta per attacco FLIK 

Flat bracket for FLIK installation 
 10,80 € 

 

4010128 
Staffa 90° per montaggio FLIK 

90° bracket for FLIK installation 
 10,90 € 

 4010126 
Cremagliera FLIK 300 mm 

Rack FLIK 300 mm 
 12,50 € 

 

MR28-B  
6140010 

Motoriduttore tubolare MR28-B 24V 
Tubular gearmotor MR28-B 24V 

Nero 

Black 
 

   
124,00 € 

 

ACCESSORI DA ORDINARE A PARTE / TO BE REQUESTED SEPARATELY: 
 

4010007 
  Coppia staffe supporto per MR28-B (ricambio supplementare) 

  Support brackets for MR28-B (extra spare parts) 

 

12,60 € 

 

PA 

PA 

PA 

PA 

AL 
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SISTEMI DI EVACUAZIONE FUMO E CALORE (EFC- SHEV) 
Smoke and heat extraction systems (EFC- SHEV) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LEGENDA / LEGEND 
1    Uscita per la linea di azionamento 1 - Uscita 24V DC fumo e calore e ventilazione naturale / Output for drive line 1, 24 V DC for smoke   
        and heat exhausting and natural ventilation 

2    Ingresso per la linea di ventilazione 1 / Input for ventilation line 1  

3    Uscita per la linea di azionamento 2 / Output for drive line 2 

4    Ingresso per la linea di ventilazione 2 / Input for ventilation line 2  

5    Centrale di controllo SHEV FV3 e FV6 / FV3 and FV6 SHEV Control unit  
6    Connessioni per sensore vento e sensore pioggia (disabilitato in caso di allarme e anomalia) V1/V’LUX e NRS1/RAIN12V 

        Connections for wind and rain sensor (disabled in case of alarm and power loss) V1/V’LUX and NRS1/RAIN12V 
7    Ingresso per rilevatori di fumo RM3000 e TH4860 / Input for smoke detectors RM3000 and TH4860 
8    Ingresso per il segnale dal sistema di allarme antincendio esterno (connessione alternativa ai rilevatori di fumo) / Input for signal    

        from external fire alarm system (alternative connection to smoke detectors) 
9    Ingresso per pulsante emergenza (rottura vetro) HE082 - HE081 / Input for break-glass units HE082 - HE081 

10  Segnale in uscita (allarme) / Output for signal transduction (alarm release) 

11  Segnale in uscita (anomalie) / Output for signal transduction (collective fault) 

 

 

Per maggiori informazioni su versioni e accessori, contattare il nostro Ufficio commerciale. 
Please contact our Sales office for further information regarding versions and accessories . 

 

Servizio PRE VENDITA: 
PRE SALES service  

- Studio dell’applicazione con simulazione apertura 
Application study with opening simulation 
 

- Parametrizzazione attuatori a braccio 
Folding arm actuators parameterisation  
 

- Analisi del layout dell’impianto SHEV per determinare tipologia, taglia e numero di centrali necessarie 
Analysis of the SHEV plant layout to determine the type, size and number of control units required 
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CENTRALINE DI CONTROLLO PER IMPIANTI DI EVACUAZIONE FUMO E 
CALORE 

SHEV CONTROL UNITS 

 

FV  

7505507 
FV3 unità di controllo per massimo 3 attuatori (max 3A) a 24V 
FV3 control unit for up to 3 (max 3A) 24V actuators 

     

960,00 € 

7505508 
FV6 unità di controllo per massimo 6 attuatori (max 6A) a 24V 
FV6 control unit for up to 6 (max 6A) 24V actuators 

1342,00 € 

 

I prezzi di questi prodotti sono soggetti a possibile revisione trimestrale. 

Prices of these products are subject to a possible quarterly review. 
 

I prodotti della serie FV hanno garanzia 1 anno 
Products of FV series have 1 year warranty. 

 

 

 

A richiesta, sono disponibili Centrali modulari fino ad un max di 96A 

Modular units available on request, up to a max. of 96A 

 

 
 
 

ACCESSORI PER CENTRALI DI CONTROLLO FV 
ACCESSORIES FOR FV CONTROL UNITS 
 

 

7505018 
Pulsante di emergenza HE082 - arancione 

Emergency button HE082 - orange 
 143,00 € 

 

7505020 
Pulsante di emergenza secondario HE081 - arancione 

Secondary emergency button HE081 - orange 
 125,00 € 

 

7505019 
Sensore di fumo RM3000 

Smoke detector RM3000 
 211,00 € 

 

7505023 
Sensore di calore TH4860 

Heat detector TH4860 
 257,00 € 
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Serie EA/PA 
Attuatori per impianti evacuazione fumo e calore 
Actuators for shev installations 
 
 
 
 
 

 

      Serramento a battente – apertura verso l’interno 

Casement frame – inward opening installation 

 

EA-L/S 500 

62752xx 
EALS500 – Attuatore lineare 500N corsa laterale 200–300–500-750 mm  

EALS500 – Linear actuator 500N side stroke 200–300–500-750 mm 

Grigio 

Grey 
 

  

 
 
 
 

 

Serramento a battente – apertura verso l’esterno 

    Casement frame – outward opening installation 

 

EA-L/S – A-500 

62752xx 
EALS -A500 – Attuatore lineare 500N corsa laterale 200-300 mm 

EALS -A500 –Linear actuator 500N side stroke 200-300 mm 

Grigio 

Grey 
 

    

 
 
 
 

 
Serramento a sporgere 

Outward frame 

 
Serramento a vasistas 

Hopper frame 

 

Cupole e lucernai 
Cupolas and skylights 

 

Serramento a lamelle 
Louvers frame 

 

EA-L  
62600xx 

62600xx 

62600xx 

EAL500 - Attuatore a stelo/Spindle actuator 500N, corse / strokes 500-750-1000 mm 

EAL750 - Attuatore a stelo/Spindle actuator 750N, corse / strokes 500-750-1000 mm  

EAL1000 - Attuatore a stelo/Spindle actuator 1000N, corse / strokes 500-750-1000 mm  

Grigio 

Grey 
 

    

 
Altre corse e versione Syncro su richiesta. Accessori di montaggio a parte.  
Different strokes and Syncro versions upon request. Mounting kit separately. 

 

AL 

AL 

AL 
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Serramento a sporgere 

Outward frame 

    
Serramento a vasistas 

Hopper frame 

 

Cupole e lucernai 
Cupolas and skylights 

 

 
 

PA-KL²  
6310002.1 

6310004.1 

6310006.1 

PAKL²50 Attuatore a braccio/Folding arm 500N corsa/stroke 710 mm 

PAKL²80 Attuatore a braccio/Folding arm 800N corsa/stroke 710 mm 

PAKL²100 Attuatore a braccio/Folding arm 1000N corsa/stroke 710 mm 

  Grigio 

  Grey 
  

    

 
Altre corse e versione Syncro su richiesta. Accessori di montaggio a parte.  
Different strokes and Syncro versions upon request. Mounting kit separately. 

 
 
 
 

 

 

 

Serramento a battente 

Casement frame 

 

PA-KL²-DF 
 

6310007.1 
 
6310008.1 

PAKL²-DF, attuatore a braccio 500N per apertura a battente 
PAKL²-DF, Folding arm 500N for casement frame 

PAKL²-DF-K attuatore a braccio / Folding arm 500N per apertura a battente 
(corto) / for casement frame (short) 

Grigio 
Grey 

 
    

       

40100xx 
Kit montaggio per PA-KL²-DF 400-600-800 mm 

Mounting kit for PA-KL²-DF 400-600-800 mm 

 

40100xx  

40100xx  

 
Altre corse e versione Syncro su richiesta. Accessori di montaggio a parte. 
Different strokes and Syncro versions upon request. Mounting kit separately. 

 
 
 
 

     
Serramento a sporgere 

Outward frame 

 
Serramento a vasistas 

Hopper frame 

 
Cupole e lucernai 

Cupolas and skylights 

 
Serramento a battente 

Casement frame 

 

PA-ZV–UNI                    

6275206 
PA-ZV-UNI – Elettroserratura  

PA-ZV-UNI – Electric lock  

Grigio 

Grey 
 

    

AL 

AL 

AL 
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CENTRALINE DI COMANDO E RILEVAMENTO ATMOSFERICO 
CONTROL AND ATMOSFERIC DETECTION UNITS 

SERIE K  
6720001 

KH1 – unità di comando per 1 uscita 230V 

KH1 – control unit for 1x230V output 
84,30 € 

6720002 
KH1R – unità di comando per 1 uscita 230V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KH1R – control unit for 1x230V output, 433MHz PIK remote control included 
168,00 € 

6720003 
KH2 – unità di comando per 2 uscite 230V 

KH2 – control unit for 2x230V outputs 
236,70 € 

6720004 
KH2R – unità di comando per 2 uscite 230V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KH2R – control unit for 2x230V outputs, 433MHz PIK remote control included 
307,00 € 

6720005 
KH4 – unità di comando per 4 uscite 230V 

KH4 – control unit for 4x230V outputs 
274,50 € 

6720006 
KH4R – unità di comando per 4 uscite 230V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KH4R – control unit for 4x230V outputs, 433MHz PIK remote control included 
346,00 € 

6720007 
KH6 – unità di comando per 6 uscite 230V 

KH6 – control unit for 6x230V outputs 
312,00 € 

6720008 
KH6R – unità di comando per 6 uscite 230V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KH6R – control unit for 6x230V outputs, 433MHz PIK remote control included 
384,00 € 

 

6720009 
KL2 – unità di comando per 2 uscite 24V 

KL2 – control unit for 2x24V outputs 
242,90 € 

6720010 
KL2R – unità di comando per 2 uscite 24V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KL2R – control unit for 2x24V outputs, 433MHz PIK remote control included 
310,50 € 

6720011 
KL4 – unità di comando per 4 uscite 24V 

KL4 – control unit for 4x24V outputs 
275,00 € 

6720012 
KL4R – unità di comando per 4 uscite 24V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KL4R – control unit for 4x24V outputs, 433MHz PIK remote control included 
346,00 € 

6720013 
KL6 – unità di comando per 6 uscite 24V 

KL6 – control unit for 6x24V outputs 
324,00 € 

6720014 
KL6R – unità di comando per 6 uscite 24V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KL6R – control unit for 6x24V outputs, 433MHz PIK remote control included 
396,00 € 

 

6720015 
KL2+H2 - unità di comando per 2 uscite 24V e 2 a 230V 

KL2+H2 - control unit for 2x24V and 2x230V outputs 
277,50 € 

6720016 
KL2R+H2 - unità di comando per 2 uscite 24V e 2 230V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KL2R+H2 - control unit for 2x24V + 2x230V outputs, 433MHz PIK remote control included 
349,00 € 

6720017 
KL2+H4 - unità di comando per 2 uscite 24V e 4 a 230V 

KL2+H4 - control unit for 2x24V and 4x230V outputs 
317,00 € 

6720018 
KL2R+H4 - unità di comando per 2 uscite 24V e 4 230V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KL2R+H4 - control unit for 2x24V + 4x230V outputs, 433MHz PIK remote control included 
387,00 € 

6720019 
KL4+H2 - unità di comando per 4 uscite 24V e 2 a 230V 

KL4+H2 - control unit for 4x24V and 2x230V outputs 
314,00 € 

6720020 
KL4R+H2 - unità di comando per 4 uscite 24V e 2 230V, radiocomando PIK 433MHz incluso 

KL4R+H2 - control unit for 4x24V and 2x230V outputs, 433MHz PIK remote control included 
385,00 € 
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CENTRALE TANDEM PER ATTUATORI 
TANDEM CONTROL UNIT FOR ACTUATORS 

KOUPLE 

7505024 
KOUPLE 230, scheda tandem per 2 uscite a 230V 

KOUPLE 230, Tandem device for 2x230V outputs 
61,90 € 

7505040 
KOUPLE 24P, scheda tandem potenziata per 2 uscite a 24V (KATO e SKY) 

KOUPLE 24P, boosted tandem device for 2x24V outputs (KATO and SKY) 
48,90 € 

 
 
 

CENTRALE AUTONOMA DI ALIMENTAZIONE PER MOTORI A 24V 
AUTONOMOUS POWER UNIT FOR 24V MOTORS 

MODIX 
 

6720021 
MODIX2, centrale a 24V in batteria tampone per 2 uscite 

MODIX2, unit with floating batteries for 2x24V outputs 
507,60 € 

6720022 
MODIX4, centrale a 24V in batteria tampone per 4 uscite 

MODIX4, unit with floating batteries for 4x24V outputs 
540,30 € 

6720023 
MODIX6, centrale a 24V in batteria tampone per 6 uscite 

MODIX6, unit with floating batteries for 6x24V outputs 
584,50 € 

6720027 
MODIX-2R centrale a 24V in batteria tampone x 2 motori, radiocomando PIK 433MHz incluso 

MODIX-2R unit with floating batteries for 2x24V outputs, 433MHz PIK remote control included 
573,60 € 

6720028 
MODIX-4R centrale a 24V in batteria tampone x 4 motori, radiocomando PIK 433MHz incluso 

MODIX-4R unit with floating batteries for 4x24V outputs, 433MHz PIK remote control included 
612,00 € 

6720029 
MODIX-6R centrale a 24V in batteria tampone x 6 motori, radiocomando PIK 433MHz incluso 

MODIX-6R unit with floating batteries for 6x24V outputs, 433MHz PIK remote control included 
653,00 € 

 
 
 

ACCESSORIO PER ATTUATORI ELETTRICI A 24V 
ACCESSORY FOR 24V ELECTRICAL ACTUATORS 

AUX 

6720030 
AUX 230V-1, Accessorio per attuatori elettrici a 24V con uscita 1A 

AUX 230V-1, Accessory for 24V actuators with 1A exit 
118,00 € 

6720031 
AUX 230V-1R, Accessorio per attuatori elettrici a 24V con uscita 1A, radiocomando PIK 433MHz incluso 

AUX 230V-1R, Accessory for 24V actuators with 1A exit, 433MHz PIK remote control included 
187,80 € 

6720032 
AUX 230V-2, Accessorio per attuatori elettrici a 24V con uscita 2A 

AUX 230V-2, Accessory for 24V actuators with 2A exit 
154,50 € 

6720033 
AUX 230V-2R, Accessorio per attuatori elettrici a 24V con uscita 2A, radiocomando PIK 433MHz incluso 

AUX 230V-2R, Accessory for 24V actuators with 2A exit, 433MHz PIK remote control included 
232,00 € 

6720034 
AUX 24V-8, Accessorio per attuatori elettrici a 24V con uscita 8A 

AUX 24V-8, Accessory for 24V actuators with 8A exit 
71,80 € 

6720035 
AUX 24V-8R, Accessorio per attuatori elettrici a 24V con uscita 8A, radiocomando PIK 433MHz incluso 

AUX 24V-8R, Accessory for 24V actuators with 8A exit, 433MHz PIK remote control included 
154,50 € 
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                                                                                        Sensors 
 
 

 

7505021 
NRS1, sensore pioggia riscaldato per unità di comando (vedi tab. pag.3) 

NRS1, heated rain sensor for control units (see table page 3) 
 104,00 € 

 

7505050 

RAIN12V, sensore pioggia riscaldato per attuatore KATO ADV RADIO e 
centraline 

RAIN12V, heated rain sensor for KATO ADV RADIO actuator and control 
units 

 99,00 € 

 

7505002 
V’1, rilevatore vento a semisfere. 

V’1, semisphere wind sensor. 
 57,00 € 

 

7505004 
V’LUX, rilevatore vento e luminosità. 

V’LUX, wind and light sensor. 
 66,00 € 

 

7505008 
GRADO, sensore di temperatura. 

GRADO, temperature sensor. 
 18,00 € 

 
 
 

                                                                                 Accessories 
 

 

7505025 
PIK, trasmettitore radio 30 canali a 433MHz. 

PIK, 433MHz remote control (30 channels). 
 58,00 € 

 

7505051 
EVO, trasmettitore radio 3 comandi. 

EVO, 3-commands transmitter. 
 66,00 € 

 

7505028 

RR2-M, ricevitore radio da incasso (coadiuvato da PIK, a parte). 

RR2-M, recessed radio receiver (provided with PIK to be ordered 
separately). 

 132,60 € 

 

6810005 
Alimentatore ALì SW 230V/24V 33VA Vimar bianco (cavo standard 200 mm) 

ALì SW, Electrical power supply Vimar white (standard power cable 200 mm) 
118,00 € 

 

6810006 
Alimentatore ALì SW 230V/24V 33VA – solo scheda (cavo standard 200 mm) 

ALì SW, Electrical power supply – board only (standard power cable 200 mm) 
76,00 € 
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                                                                        Solar technology 
 
 
 

DISPOSITIVI PER TECNOLOGIA FOTOVOLTAICA 
DEVICES FOR SOLAR TECHNOLOGY 

MySun 

 
 

 

6720026 
Centrale fotovoltaica MySun per 1 motori 
MySun, Solar unit for 1 motor 

498,00 € 

 
 

ACCESSORI PER CENTRALI FOTOVOLTAICHE 
ACCESSORIES FOR SOLAR UNITS 

 

7505031 
Alimentatore caricabatteria di emergenza 

Emergency battery charge feeder 
 88,40 € 

 

7505035 
Sensore pioggia a basso consumo NRS-BC 

NRS-BC low consumption rain sensor 
 64,00 € 
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA E DI GARANZIA 

Il rapporto contrattuale concernente la definizione d’ogni ordine è soggetto alle presenti “CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA”. L’acquirente rinuncia ad 
eventuali proprie “CONDIZIONI GENERALI D’ACQUISTO”, salvo preventivo e sottoscritto patto contrario, accettato da NEKOS srl.  

1. PREZZI e ORDINI 

1.1. I prezzi d’acquisto sono preventivamente concordati e sono definitivi con l’emissione della “conferma d’ordine” da parte di Nekos. Essi potranno 
essere modificati in funzione della variazione indici di base, delle materie prime e/o dei costi di produzione. 

1.2. Gli ordini devono pervenire sempre per iscritto, completi dell’esatta identificazione del materiale ordinato. 

1.3. L’ordine è irrevocabile e s’intende perfezionato solo dopo l’emissione della “conferma di vendita”. Una volta confermato, l’ordine non potrà 
essere annullato, senza il preventivo consenso scritto da parte della Nekos. 

2. TERMINI DI CONSEGNA 

2.1. I termini di consegna, salvo esplicito patto contrario, sono indicativi e non vincolanti; in caso di ritardata consegna, non si riconoscono danni di 
qualsiasi natura. 

2.2. Un ritardo nella consegna non può dar luogo ad azioni o richieste d’indennizzo, risarcimento danni o interessi da parte dell’acquirente. Ciò vale 
anche nelle cause di forza maggiore, compresi scioperi, serrate, incendi o guasti di macchinario, incidenti ai mezzi di trasporto ed alla difficoltà 
d’approvvigionamento delle materie prime da parte dei fornitori, ecc. 

2.3. Ogni modifica d’esecuzione, richiesta dall’acquirente dopo che l’ordine sia stato regolarmente confermato, può comportare un ritardo 
nell’approntamento dei materiali. Il ritardo nella consegna non può essere imputato al costruttore.  

3. SPEDIZIONE E TRASPORTO 

3.1. La merce viaggia a rischio e pericolo del vettore in conformità all’art. 1693 del Codice Civile. L’acquirente deve indicare nell’ordine il mezzo di 
trasporto prescelto. In mancanza, il mezzo di trasporto dei prodotti sarà scelto da Nekos, senza possibilità di reclamo.  

3.2. Le spedizioni si effettuano in porto ASSEGNATO. 

3.3. Su specifica richiesta, le merci possono essere trasferite in porto FRANCO, con definizione del costo, salvo diverso accordo tra le parti in fase 
di definizione dell’ordine. 

3.4. La parte acquirente s’impegna a verificare la conformità e l’integrità dei colli inviati, in contraddittorio con il vettore o con lo spedizioniere. 

3.5. Eventuali reclami per difformità riscontrate o per danneggiamento della merce, dovranno essere comunicati per iscritto entro 8 giorni dal 
ricevimento. Non sono ammesse restituzioni di merce se non preventivamente concordate con Nekos. 

4. PAGAMENTO 

4.1. I pagamenti devono essere intestati unicamente alla nostra sede di Colceresa (VI), direttamente o nei nostri conti tramite il servizio Bancario, 
entro il termine pattuito. 

4.2. Il mancato o ritardato pagamento, anche parziale, produce l’immediata decorrenza degli interessi al tasso legale, oltre all’addebito d’eventuali 
spese bancarie e delle commissioni. Il mancato pagamento a qualsiasi titolo autorizza la Nekos a sospendere ulteriori invii di materiale. 

5. RISERVATO DOMINIO 

5.1. La merce è venduta con patto di riservato dominio, perciò passa nella proprietà e disponibilità dell'acquirente solo con l'avvenuto pagamento. 
Fino all’avvenuto pagamento, l’acquirente non è autorizzato a cedere la merce in pegno o in garanzia di un credito. Nel caso di regolare rivendita 
della merce da parte dell’acquirente, ove non risultasse pagata a Nekos, il credito derivante è considerato come ceduto a Nekos stessa.  

6. GARANZIA 

6.1. La garanzia per vizi o difetti di cui all’art. 1490 del Codice Civile, copre i prodotti e le singole parti di questi per un periodo di 24 mesi dalla data 
di produzione. La garanzia è valida a patto che l’acquirente abbia soddisfatto le condizioni di pagamento pattuite. Eventuali dilazioni dovranno 
essere autorizzate. 

6.2. La garanzia di buon funzionamento degli apparecchi accordata dal costruttore, s'intende nel senso che lo stesso s'impegna a riparare o 
sostituire gratuitamente, nel più breve tempo possibile, quelle parti che dovessero guastarsi per difetto di costruzione o vizio di materiale, 
durante il periodo di garanzia. L'acquirente non può vantare diritto ad alcun risarcimento per eventuali danni o altre spese. 

6.3. Sono escluse dalla garanzia le parti fragili o esposte a naturale usura come pure ad agenti o procedimenti corrosivi, a sovraccarichi anche se 
solo temporanei, ecc. Il costruttore non risponde per eventuali danni causati da errato montaggio, manovra o inserzione, da eccessive 
sollecitazioni o da imperizia d'uso. 

6.4. Le riparazioni in garanzia sono sempre da intendersi "franco fabbrica produttore". Le spese di trasporto relative (andata / ritorno) sono sempre 
a carico dell’acquirente. 

6.5. Per eventuali sopralluoghi di personale specializzato resta a carico del costruttore il costo della mano d'opera, ma debbono essere rimborsate 
le spese di locomozione (andata / ritorno), le ore di viaggio, e le spese di vitto e alloggio. 

7. CONTESTAZIONI 

7.1. I prodotti devono essere installati e usati nel rispetto delle caratteristiche tecniche e istruzioni impartite da Nekos, nonché secondo l’osservanza 
delle norme di sicurezza e le disposizioni che regolano l’installazione e l’uso d’apparecchiature elettriche, in vigore nel paese dove i prodotti 
sono installati e usati. 

7.2. A tal fine l’acquirente solleva espressamente Nekos da qualsivoglia responsabilità in ordine agli usi impropri, alla mancata osservanza delle 
norme di sicurezza, delle specifiche tecniche e delle istruzioni d’uso. 

8. GIURISDIZIONE 

8.1. I diritti e le obbligazioni delle parti sono regolati dalla legge Italiana ed il tribunale di VICENZA ha la competenza, non esclusiva, in ordine alle 
controversie che dovessero sorgere in relazione alla vendita di prodotti. 

 

Nekos S.r.l. 
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GENERAL CONDITIONS OF SALE AND GUARANTEE 

The contractual definition of every order is subject to the present GENERAL CONDITIONS OF SALE. Purchasers renounce any eventual own GENERAL CONDITIONS 

OF PURCHASE except where provided for and agreed in writing with NEKOS srl.  

1. PRICES AND ORDERS 

1.1. Purchase prices are agreed beforehand and defined with the issue of the ‘order confirmation’ by Nekos. Prices may be adjusted according to 
variations in base indexes for primary materials and/or production costs. 

1.2. Orders must always be in writing, with the exact description of material ordered. 

1.3. Orders are irrevocable and only considered complete after issue of the ‘confirmation of sale’. Once confirmed, the order may not be cancelled 
without previous written confirmation from Nekos.  

2. TERMS OF DELIVERY 

2.1. Except where exclusively agreed to the contrary, terms of delivery are indicative and not binding. In the event of delayed delivery, no damages 
of any kind are recognised. 

2.2. Delays in delivery cannot give way to acts or requests for compensation for damages or interest on the part of the purchaser. This also applies 
in cases of force majeure, including strikes, fires or machine breakages, incidents involving transport and difficulty in locating primary materials 
on the part of suppliers etc. 

2.3. Any amendments requested by purchasers after the order has been regularly confirmed may cause a delay in the preparation of materials. 
Delays in delivery cannot be charged to the manufacturer.  

3. DISPATCH AND TRANSPORT 

3.1. Goods are transported at the risk of the carrier in conformity with art. 1693 of the civil code. Purchasers must indicate the mode of transport to 
be used in order of preference in the order. Failing this, Nekos shall select the means of transport for products, without any right to complaint.   

3.2. Dispatch is EX WORKS producer. 

3.3. On specific request, goods may be transported CARRIAGE FREE, with definition of costs excepting different agreement between the parts while 
the order is still being defined. 

3.4. The purchaser undertakes to check the conformity and integrity of packages dispatched against the carrier or dispatcher.  

3.5. Eventual claims for deformities or damage of goods must be communicated in writing within 8 days of receipt. Goods may not be returned 
unless previously agreed with Nekos. 

4. PAYMENT 

4.1. Payment must be addressed only to our headquarters in Colceresa (VI), either directly or into our accounts by bank transfer by the date agreed. 

4.2. Failure to pay, or delay in payment, even partial, will cause legal interest to take immediate effect and will incur any eventual banking or 
commission expenses. Failure to pay will authorise Nekos to suspend any further dispatch of materials. 

5. RESERVED OWNERSHIP 

5.1. Goods are sold on a conditional right of domain, and will therefore pass into the ownership of the purchaser only after payment has concluded. 
Until payment has completed the purchaser is not authorised to use the goods as collateral or as guarantee against credit. In the event of 
regular resale on the part of the purchaser, where Nekos has not received payment for goods, the sum deriving from such transaction shall be 
paid to Nekos.  

6. GUARANTEE 

6.1. Guarantee for vices or defects as noted in art. 1490 of the civil code covers products and individual parts of products for a period of 24 months 
from the date of manufacture. Guarantee is only valid if the purchaser has fulfilled all the conditions of payment agreed. Any instalments must 
be authorised. 

6.2. Guarantee of good function for equipment agreed by the manufacturer is understood in the sense that the manufacturer undertakes to repair 
or replace equipment which breaks due to defects in construction or materials free of charge in a short a time as possible while under 
guarantee. Purchaser does not have any right to compensation for any eventual damage or expenses.  

6.3. The guarantee does not cover parts which are fragile or exposed to natural wear and tear or corrosive agents, overloads, however temporary 
etc. The manufacturer will not accept responsibility for any eventual damage caused by faulty assembly, handling or insertion, excessive stress 
or incorrect use.  

6.4. Repairs under guarantee are understood to be ‘ex manufacturer’s factory’. Any relative transport expenses (out/back) shall be met by the 
purchaser. 

6.5. Any man hours involved in inspection carried out by specialised personnel shall be charged to the manufacturer, but any transport expenses 
(out/back), travelling time, food and lodging, must be met by the purchaser.  

7. DISPUTES 

7.1. Products must be installed and used in accordance with the technical characteristics and instructions provided by Nekos, as well as in 
accordance with the safety regulations and devices regulating installation and use of electrical equipment in force in the country in which the 
product is installed and used.  

7.2. To this end, Nekos will not accept responsibility in the event of any improper uses, failure to observe safety standards, technical specifications 
and instructions for use. 

8. JURISDICTION 

8.1. All rights and obligations of the parties are regulated by Italian law and the court of VICENZA for any controversies which may arise in relation 
to the sale of products. 

 

Nekos S.r.l.  
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